
da Dopisi. 
na-
va- Od Št. Jurija ob juž. žel. ( S k r l 

bi p r i l i č n o v o ž n j o po ž e l e z n i c i . ) V 
iko r e<l južne železnice je takraj Celja bivajoi 
jim občinstvu, ki ima pogosto pota v Celje, bc 
k" pri sodniji, davkariji, v posojilnici, na t rg i 
up malo prikladen z ozirom na one kraje, ki 
zih uiže Celja proti Zidanemu mostu. Občina Št 
ka ri.j s e je že več let potezala z važnimi ] 
aue njami za kak osoben vlak, ki bi zjutraj šel v ( 
pec Glavno ravnateljstvo je res opravičenim ž< 

tudi skušalo ustrezati, ter je dalo na proj 
sa Pragerskega do (Jelja tovornemu vlaku 
ga 126 po en voz za osobe. Ta vlak gre zji 

ka ob 7. uri od tukaj proti Celji in je prav 
m u ličen za one, ki imajo kaj opravka n. pr 
)na sodniji, le d a j e za tako počasno vožnjo 
že drag. Šentjurčani, oziroma občinski zastc 

zni je zopet obrnil na slav. ravnateljstvo s 
ka. merno prošnjo, da se temu odpomore, na 
iog ravnateljstvo dne 16. junija t. 1. štv. 658' 
oji? sije ugoden odlok, v katerem naznanja, da i 
iko počenši s 1. julijem t. 1. pri prevaževanji 
čiji z vlakom štv. 126 na progi od Pragerske^ 
ali Celja veljati za zmešane vlake odločene 

ka za vozove I I . in I I I . reda. Za to pridol 
, to bode gotovo vsakdo ob navedenej progi, n 
ajo samo Šentjurčani — hvaležen onim. ki s 
om potezali za to in slav. ravnateljstvu, ki je 
n'jo žane cene dovolilo. Šentjurska občina se j 
isti svojem času po svojih zastopnikih dokaj 
mu zadevala s Šmarčani vred, da naj bi se ž 
se nična proga, ki se bode od južne železnici 

za peljala v Rogatec v Slatino, na Šentjurskem 
go lodvoru vozila skoz Šmarje na Slatino. Kj 

bode ta proga od južne železnice odcepila 
bo menda ni stalno določeno. Šentjurska ob 
ša. se že tudi delj časa s prošnjami pogaja s s 
in ravnateljstvom južne železnice, da naj bi 

sle dnevni brzovlak vozeč iz Celja proti Mari 
In se vstavljal tudi v Šentjurji — konečnega 
ne loka še ni dobila. Ker je slav. ravnatelj 
ar. pri volji, kjer le možno, ustreza opraviče 
iji željam, smemo tudi tukaj pričakovati ugodi 
ra« odloka. —a + a 
in Z R e s n i k a na Pohorji. ( N a š a s r e 
če Cerkvica sv. Jakoba v Resniku, znana po 
mi Ijivih pesmih, podružnica velike St. Junger 
i v fare stoji na zalem hribčeku, med najviš 

hribovci bogate Pohorske planine. Tu v 
bo celo neodvisni kmet velikaš, memo žlahtnih i 
az cev, dobro Pohorsko vino; živinoreja in gt 
sd v katerem režejo žage brez strahu, da 
ski zmanjka lastnega lesu, živi jih dobro. Tukaj 
ne starejši kmetovalci so varčni in že imajo z 
me ,,pod palcem", mlajši pa so v sadjereji pr 
pri dobri. Popotnik se mora le čuditi, odkod to 
rer omike. Tu se vidi cele vrste dobro gleštf 
h.) sadnih dreves: priskrbeli so si iih iz ra; 

cotastim Konjem tu ali tam nogo odero al 
kor koli nalašč ranijo, in slepar ti pravi: 
je konj še le včeraj dobil"; naduho izgova 
z vročino, kevžehom, smoliko, polnim trebi 
itd ; konji s tiščavko in topostjo se zdrt 
in oživijo, če jim popra zatakneš, od sta 
siva dlaka se namaže s kako barvo, mlai 
konju se izbijejo žrebični zobje, stari mri 
vžgejo jamice v zobe, da je videti mlajša, 
voljo kake bolezni suho in mršavo kravo 
varjajo le s slabo klajo itd. 

In tako ve slepar za vsako napako ii 
lezen sto izgovorov; vrhu teh pa se še prit 
naj ga „hudič vzame", če ni živina čist 
zdrava; ali kaj mara ,,hudič" za takega 
parja, ker ima take drhali že tako dosti 
česar goljufen dedec ali prekanjena bab 
more sama opraviti, pomaga jej še drug sli 
ki se kakor po nevedoma pritakne k barai 
in gorje potem kupcu, zlasti ako se „glihe: 
dela še pri bokalu vina! Zato dobro gl< 
ostro pazi na vse, kadar živino kupuješ, i 
nisi sam kos živinske bolezni spoznati, v 
seboj vselej kakega zvedenega človeka, ki 
tem bolje iznajden, kakor si t i sam. 

Rekli smo gori, da je 14 poglavitnih 
lezni, katere po cesarski postavi kupčijo 
dero, ako se v tistem času, ki ga postava j 
pisuje, kupec oglasi pri svoji cesarski gosr. 
in prodajalca toži, če brž z lepo noče ži 
nazaj vzeti in mu denarjev ali pa zamer 
živine ne povrne. Bog obvaruj pa, da bi 
cesarskih „napakah" določeni čas zamudil, 
nič ti notem ne nomaea več! (Konec D 



jim ni bilo težko, saj jih je livar za dober 
delež stroškov vzel v račun! Še težje čakali so 
na trenotek, ko bode roka svečenikov se raz
prostrla in ko bode iz ust duhovna donel bla
goslov na nove zvonove. Z iskreno ljubeznijo 
čakala je vsa župnija, da bodo prevzvišeni knez 
in škof Lavantinski, kakor so blagovolili sami 
obljubiti, prišli blagoslavljat nove zvonove. 
Vse želje so se sicer izpolnile, le najživejša ne, 
kajti premilostni knezoškof so vsled prevelikega 
t ruda ob delitvi sv. birme oboleli v največjo 
žalost faranov tukajšnih in vseh Lavantinskih. 
Dne 14. junija oznanil nam je grom topičev, 
vesela godba, da dohajajo zvonovi. Od meje do 
meje naše fare bili so postavljeni slavoloki, 
dokaz veselja med vernim ljudstvom. Na Lo
čici že so deklice sprejele in ovenčale zvonove, 
katere so trije domačini (Šentak. Cizej, Mesič) 
pod nadzorstvom spoštovanega Andreja Brišnika 
vozili sem. Gopdčna Ema Sentakova je izroče
vaje krasen šopek, se v imenu fare g. župniku 
toplo zahvaljevala za njih trud in žrtvovanje in 
z godbo na čelu, med gromom topičev peljali 
so zvonove do cerkve, spremljala jih je velika 
množica ljudi vseh stanov. Blagoslovljenje 
vršilo se je slovesno v nedeljo 16. junija. Pre
milostni knezoškof poslali so v ta namen svo
jega namestnika, mil. gospoda inful. stolnega 
dekanaIgnacija Orožna. Od vseh strani došli 
so tudi prč. gospodje duhovniki v čast redki 
tej slavnosti, med njimi prč. gg. dekani iz Do
brne in Braslovč. Milostivi gospod stolni dekan 
došli so v spremstvu prč. g. stolnega vikarja 
Borsečnika že prejšnji dan popoldne. Pred sv. 
mašo razložili so preč. gospod dekan Bohinc v 
jako ginljivej svojej propovedi z gorečo besedo 
pomen slovesnosti in pomen zvonov. Tako smo 
farani doživeli to prelepo in redko slavnost, za 
katero se nam je prisrčno zahvaliti prečastnemu 
g. župniku Antonu Balonu; radost nas mora 
obhajati, če pomislimo, da so naši novi, milo 
doneči zvonovi krepak dokaz trdne vezi, katera 
spaja vrno ljudstvo s sv. vero, katera spaja z 
nerazrušljivo močjo farane, cerkev in duhovnega 
pastirja in nam je porok, da slovensko ljudstvo 
ve, da je naši omiki in napredku potrebno eno 
in to j e : trdno versko prepričanje. Zvonovi so 
jako lepi. Prvi tehta 1852 kilgr. in ima napis: 
„Dar Vranskih faranov s svojim župnikom A. 
Balonom presv. Trojici"; drugi tehta 861. kilogr. 
in nosi napis: „Sv. Mihael brani nas v boju, da 
ne poginemo pri Božji sodbi"; tretji je težak 
542 kilogr. in ima napis : „Sv. Barbara bodi 
nam pomočnica in tolažnica ob naši smrtni uri." 

I z Slov. gor i c . ( K m e t . p o d u k . ) Na 
binkoštno nedeljo je H. Kalman prišel v Št. Ilj 
ter je govoril o „strupeni rosi." Že poprej sem 
slišal nekatere tamkaj zbrane kmete se pogo
varjati in ugibati, v katerem jeziku bode ime
novani gospod govoril. Rekli so, ako bode v 

nemškem jeziku predaval, bomo odšli. In res 
tako je tudi bilo, g. Kalman je govoril nemški, 
več poslušalcev pa je zapustilo govornika. Go
spod je razkladal nam na drobno o „perono
spori ali strupeni rosi", pa nam še povedal, 
koliko naj se vzame bakrenega vitrijola in 
apna na sto litrov vode za škropljenje, in na 
konci nam je v to pripravljeno oškropilnico 
pokazal, kako naj se trsje zoper te bolezen 
škropi. A škoda da menda ena tretjina vseh 
poslušalcev ni zastopila govornikovih besed, 
govoril je edino le za nemške posestnike, ka
terih število ni presegalo 5, reci pet. Gospoda 
Kalmana torej, ako bode zopet enkrat imel pri
ložnost pri Št. Iljčarjih predavati in razkladat i 
o trsnih boleznih, bi prosil v imenu Št. Iljskih 
kmetov, naj govori slovenski, tedaj bode on 
svoj namen dosegel, drugače je škoda za nje
gova prša Št Iljskemu županstvu pa bi svetoval, 
naj drugokrat bolj razločno, umevno in pravilno 
nemški, brez takih kozlov, kakor zadnjokrat, 
„Kundmachungo" izda, da se vsaj posmehovanju 
izogne. Fr. Fr. 


